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Clip chaussure CHARLESTON

Clip chaussure GROSSE CAISSE

Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet 
article que de la façon décrite dans ce mode d’emploi afin 
d’éviter tout risque de détérioration ou de blessure. Conservez 
ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ultérieurement.  
Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode 
d’emploi en même temps que l’article.

Domaine d’utilisation
Cet article sert d’instrument de musique électronique pour 
jouer de la batterie de manière virtuelle. L’article produit des 
sons par le mouvement des baguettes et des clips chaussure 
en l’air et transmet ces sons via Bluetooth® par le biais d’un 
adaptateur audio à un haut-parleur approprié ou à des écou-
teurs avec prise AUX. 
Les baguettes ne sont pas destinées à être utilisées avec une 
véritable batterie.
L’article est conçu pour l’usage privé et ne convient pas à un 
usage commercial ou professionnel. N’utilisez cet article que 
dans des conditions climatiques modérées.

Danger: risque pour les enfants
• Cet article n’est pas un jouet! 
• Les enfants ne sont pas conscients des risques qu’entraîne 

l’utilisation incorrecte des appareils électriques. Tenez donc 
l’article hors de portée des enfants.

• �Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants.  
Il y a notamment risque d’étouffement!

Danger: risque électrique
• Ne mettez pas l’article en marche s’il présente des signes  

de détérioration visibles.
• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les réparations de  

l’article qu’à un atelier spécialisé ou au service client.  
Des réparations non appropriées pourraient entraîner  
de graves risques pour l’utilisateur.

Avant de recharger l’article, prenez les précautions suivantes:
• N’utilisez que des adaptateurs secteur appropriés (voir 

Caractéristiques techniques). L’article ne peut p. ex. pas  
être chargé avec un adaptateur secteur USB-C-PD.

• N’utilisez pas d’adaptateurs secteur défectueux et n’essayez 
pas de les réparer.

• Ne raccordez l’appareil qu’à une prise de courant installée 
conformément à la réglementation et dont la tension corres-
pond aux caractéristiques techniques de l’adaptateur sec-
teur. L’article ne doit pas être raccordé au réseau électrique 
dans des pièces humides.

• Débranchez toujours l’adaptateur secteur de la prise de cou��-
rant lorsque des problèmes surviennent pendant l’utilisation, 
après l’utilisation, en cas d’orage et avant de nettoyer l’appa-
reil. Tirez toujours sur l’adaptateur secteur et jamais sur le 
cordon d’alimentation.

• Ne placez pas de récipient contenant du liquide (p. ex. un 
vase) sur l’article ou juste à côté. Le récipient peut se ren-
verser et le liquide nuire à la sécurité électrique. Il y a risque 
de choc électrique.

Danger: risques pour la santé
• Écouter de la musique à un volume élevé peut entraîner à la 

longue des lésions auditives. Réglez toujours un volume bas 
avant de démarrer la lecture des morceaux, puis augmen-
tez-le éventuellement à votre convenance.

Danger: risque de brûlure/d’incendie 
• Vous ne pouvez ni ne devez remplacer ou démonter vous-

même les batteries intégrées. Le remplacement incorrect des 
batteries peut entraîner un risque d’explosion. Le remplace-
ment doit être effectué uniquement avec des batteries iden-
tique ou du même type. Si les batteries sont défectueuses, 
adressez-vous à un atelier spécialisé.

• Ne posez pas d’objets à flamme nue, tels que des bougies 
allumées, sur l’article ou juste à côté. Conservez toujours 
l’article à distance des bougies et autres flammes nues  
pour éviter qu’un feu ne se propage.

• Cet article contient des batteries au lithium. Il ne faut ni  
les ouvrir, ni les jeter au feu, ni les court-circuiter.

• Ne modifiez et/ou ne déformez/chauffez/démontez pas les 
batteries. Les batteries endommagées ne doivent pas entrer 
en contact avec de l’eau.

• Évitez de ranger, de charger et d’utiliser l’article à des tem-
pératures extrêmes et à une pression atmosphérique extrê-
mement basse (p. ex. en haute altitude).

Risque de détérioration
• N’utilisez pas les baguettes avec une véritable batterie,  

ne frappez pas de surfaces dures avec.
• Ne plongez pas l’article dans l’eau ou d’autres liquides. 

Protégez-le également des gouttes et des projections d’eau.
• Si l’article passe d’un environnement froid à une pièce 

chaude, de la condensation risque de se former à l’intérieur 
de l’appareil. Attendez quelques heures avant de l’allumer.

• Ne faites pas tomber l’article et ne l’exposez pas à de vio-
lentes secousses.

• N’ouvrez jamais les boîtiers et n’en retirez aucun élément. 
N’introduisez aucun objet dans les ouvertures du boîtier.

• Protégez l’article des fortes chaleurs. Ne le laissez donc pas 
exposé au soleil ou à proximité de radiateurs. Protégez-le 
également de la poussière et de l’humidité.

• Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de 
nettoyants agressifs ou abrasifs.

• Veuillez noter: les prises de charge USB-C sont exclusivement 
prévues pour la recharge des batteries. Elles ne permettent 
pas de transférer des données.

Kit batterie virtuelle
www.fr.tchibo.ch/notices

Charger les batteries

US
B

Prises de charge 
USB-C

Témoin de charge

Prises de charge 
USB-C

Voyant

Vous avez besoin d’un adaptateur USB (non fourni), voir  
«Caractéristiques techniques», ou d’une connexion électrique 
USB.  

�L’article ne peut p. ex. pas être rechargé avec un adapta-
teur secteur USB-C-PD (adaptateur pour charge rapide).

Les batteries intégrées sont livrées à moitié chargées afin 
d’éviter qu’elles ne se détériorent. Chargez entièrement les 
batteries avant la première utilisation.
1. Branchez les fiches USB-C du câble de charge fourni aux 

prises de charge des 5 pièces de l’article et la fiche USB-A  
à un adaptateur secteur USB approprié.

2. Branchez l’adaptateur secteur dans une prise de courant 
appropriée.

Les voyants s’allument en rouge (pour les baguettes, les té-
moins de charge dans les interrupteurs).
La durée de charge des batteries vides est normalement 
d’env. 3,5 heures. 
Dès que les batteries sont entièrement rechargées, les 
voyants s’éteignent.
Les batteries doivent être rechargées lorsque les voyants 
passent du bleu au rouge ou lorsqu’ils clignotent lentement 

en rouge. Vous pouvez vérifier l’état de charge des baguettes 
en les tenant la tête en bas. Plus la zone rouge est grande, 
plus l’appareil a déjà consommé d’énergie. 

Remarque concernant la batterie
• Afin de préserver le plus longtemps possible la pleine capa-

cité des batteries, vous devez les recharger complètement 
tous les 2 à 3 mois, même lorsque vous ne l’utilisez pas.

• Chargez les batteries à une température comprise entre  
+10 et +40 °C.

• C’est à température ambiante que les batteries ont la meil-
leure autonomie. Plus la température ambiante est basse, 
plus l’autonomie d’écoute diminue. 

�Si vous connectez l’appareil à un PC pour le charger, 
veuillez observer toutes les mesures habituelles pour 
sécuriser vos données.  
Les prises de charge USB-C sont exclusivement prévues 
pour la recharge des batteries. Elles ne permettent pas 
de transférer des données.
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Également fourni: 
Câble de charge USB à 5 ports 

Câble audio jack 3,5 mm 

Fabriqué par:
Commaxx BV, Wiebachstraat 37,  

6466 NG Kerkrade  
The Netherlands (Pays-Bas)

Nettoyage

  M Si nécessaire, essuyez les différentes pièces de l’article 
avec un chiffon légèrement humide.

Interrupteur/voyants

Voyant
Interrupteur

Adaptateur audio
• Interrupteur: 

… le maintenir appuyé pour allumer/éteindre
• En cours d’utilisation, le voyant: 

clignote lentement en bleu			  	 = activé / non connecté 
s’allume en bleu					     = connecté 
clignote rapidement en bleu			   = batterie faible 

• Pendant la charge, le voyant:  
s’allume en rouge			   	 	 = batterie en charge 
est éteint						      = batterie rechargée

Clips chaussure
• Interrupteur: 

… le maintenir appuyé pour allumer/éteindre 
… appuyer brièvement dessus pour déterminer la position 

• En cours d’utilisation, le voyant: 
clignote lentement en bleu			  	 = activé / non connecté 
s’allume en bleu		  	 	 	 = activé 
clignote alternativement en bleu – rouge	 = batterie faible

• Pendant la charge, le voyant: 
s’allume en rouge					     = batterie en charge  
est éteint						      = batterie rechargée

Baguettes 
• Interrupteur: 

… le maintenir appuyé pour allumer/éteindre 
… appuyer brièvement dessus pour déterminer la position et calibrer

• En cours d’utilisation, le voyant dans l’extrémité de la baguette: 
présente un dégradé de couleurs		  = activé / non connecté 
s’allume en bleu		  	 	 	 = position enregistrée 
Pendant le jeu, le voyant dans l’extrémité de la baguette: 
change de couleur en fonction du tambour sur lequel il est dirigé 
Voyant lorsque l’extrémité de la baguette est dirigée vers le bas 
Le rapport rouge (vide) à vert (chargée) montre l’état de charge actuel. 

• Pendant la charge, le voyant de charge: 
s’allume en rouge					     = batterie en charge  
est éteint						      = batterie rechargée

�Après env. 8 minutes sans réseau/impulsion, les appareils s’éteignent 
automatiquement.

Voyant
Interrupteur

Interrupteur  
et témoin  
de charge

Voyant

Voyant en cours d’utilisation: 
état de charge

Élimination

L’article, son emballage et la batterie intégrée sont produits  
à partir de matériaux précieux pouvant être recyclés afin de 
réduire la quantité de déchets et de préserver l’environne-
ment. Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte 
sélective en séparant le papier, le carton et les emballages 
légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires  
ou rechargeables, et les batteries signalés par 
ce symbole ne doivent pas être éliminés avec  
les ordures ménagères! 

Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin 
de vie en les séparant des ordures ménagères. Les appareils 
électriques contiennent des substances dangereuses qui 
peuvent nuire à l’environnement et à la santé en cas de stoc-
kage et d’élimination incorrects. Pour avoir des informations 

sur les centres de collecte où remettre les appareils en fin de 
vie, adressez-vous à votre municipalité.  
Les piles et batteries usagées doivent être remises aux centres 
de collecte de votre municipalité ou aux commerces spéciali-
sés vendant des piles. Masquez les contacts des piles/batteries 
au lithium avec du ruban adhésif avant d’éliminer les piles/
batteries.
Attention! Cet article contient des batteries qui, pour des rai-
sons de sécurité, sont non amovibles et ne peuvent pas être re-
tirées sans détruire les boîtiers. Tout démontage non conforme 
comporte un risque pour votre sécurité. Par conséquent, rap-
portez l’article non ouvert à un centre de collecte qui se char-
gera d’éliminer les appareils et les batteries comme il se doit.



Établir la connexion avec l’appareil de lecture

Sortie AUX

	�  Vous avez 2 possibilités pour connecter l’adaptateur audio avec un haut-parleur 
adapté ou avec un casque/des écouteurs:

  M �Vous pouvez brancher un casque ou des écouteurs avec un câble (petit jack 
3,5 mm) directement à la sortie AUX de l’adaptateur audio.

  M �Vous pouvez brancher un haut-parleur séparé ou un autre appareil de lecture 
approprié à l’adaptateur audio avec le câble audio fourni. L’appareil de lecture 
doit avoir une entrée AUX (petit jack 3,5 mm). Les autres types d’entrée ne sont 
pas adaptés.

Utilisation étape par étape

Allumer et connecter

Interrupteur

Interrupteur

Interrupteur Voyants

1. Adaptateur audio: maintenez l’interrupteur appuyé pendant 
plusieurs secondes jusqu’à ce que le voyant clignote. 
L’appareil est prêt pour la connexion.  
Le mode Bluetooth® est automatiquement activé. 

2. Clips chaussure: maintenez l’interrupteur appuyé pendant 
plusieurs secondes jusqu’à ce que les voyants clignotent  
en bleu.  

BASS DRUM

HI-HAT

�Fixez les clips à vos chaussures 
(charleston à gauche, grosse 
caisse à droite). Posez vos 
pieds sur le sol et appuyez 
brièvement sur l’interrupteur 
pour enregistrer la position.
3. Baguettes: maintenez l’inter-
rupteur allumé pendant plu-
sieurs secondes jusqu’à ce que 

les voyants à l’extrémité de la baguette clignotent en bleu, 
puis de plusieurs couleurs.  
Tenez la baguette de manière lâche à environ 1/3 de sa lon-
gueur entre le pouce et l’index et refermez les autres doigts 
sur la baguette sans trop serrer.  

Laissez pendre le bras de manière 
naturelle et tenez les avant-bras et 
les baguettes parallèlement au sol.  

30 °

Orientez ensuite les extrémités de la 
baguette à un angle d’env. 30° l’une 
par rapport à l’autre et appuyez 
brièvement sur l’interrupteur pour 
enregistrer la position.  
Les voyants passent au bleu fixe,  
la détermination de la position  
est terminée. 

Le kit de batterie est prêt à l’emploi.
4. Vous pouvez connecter votre smartphone via Bluetooth® . 

Sélectionnez parmi les «Appareils»: TCM721151.
Jouez de la batterie sur vos morceaux préférés. 

Veuillez noter: si le voyant continue de clignoter en bleu sur 
l’un des appareils et ne s’allume pas en continu, l’appareil  
n’est pas connecté correctement. Éteignez-le et essayez une 
nouvelle fois.  

  M Éteindre:  
Maintenez l’interrupteur appuyé pendant plusieurs secondes 
jusqu’à ce que les voyants s’allument en vert (pour les ba-
guettes, les voyants à l’extrémité des baguettes). 
 

Jouer de la batterie
La batterie virtuelle se trouve à trois niveaux.
Niveau 1: 
À hauteur du sol à gauche se trouve la pédale de charleston.  
Lorsque le pied est au sol, la charleston est fermée. Selon la 
position du clip sur la chaussure, levez la pointe de la chaus-
sure ou le talon pour ouvrir la charleston.  
Si vous frappez également sur la charleston avec les baguettes, 
vous entendez également le son modifié par l’ouverture et la 
fermeture de la charleston avec le pied. 
À hauteur de sol à droite se trouve la grosse caisse. Pour 
l’actionner, levez et abaissez le pied où se trouve le clip de 
grosse caisse.
Conseil: si vous appuyez 3x brièvement sur l’interrupteur  
du clip chaussure de la charleston, celle-ci se transforme en 
deuxième grosse caisse. Appuyez à nouveau 2x pour revenir 
à la charleston.
Niveau 2: 
À hauteur des avant-bras repliés parallèlement au sol,  
se trouve la caisse claire au centre devant vous. 
Tournée à env. 60° à gauche se trouve la charleston que 
vous actionnez également avec le pied. 
Tourné à env. 60° à droite se trouve le tom basse. 
Tenez les baguettes à l’horizontale devant vous. Relevez-les 
légèrement et frappez avec sur ces caisses.

Niveau 3: 
Relevez les avant-bras avec les baguettes d’env. 30° pour 
jouer avec les instruments à ce niveau.
Devant vous, dans une zone jusqu’à env. 30° à gauche se 
trouve le tom 1 et jusqu’à env. 30° à droite le tom 2 légère-
ment plus grand.
Env. 30° plus à gauche se trouve la cymbale crash, env. 30° 
plus à droite la cymbale ride.
Pour tester les baguettes, suivez les descriptions au cha-
pitre «Allumer et connecter». Tenez alors l’une des baguettes 
devant vous, à hauteur du niveau 2. Déplacez-la lentement 
d’env. 60° à gauche à env. 60° à droite. La couleur de l’extré-
mité passe du bleu foncé au bleu clair puis repasse au bleu 
foncé, en fonction de l’instrument au-dessus duquel elle se 
trouve. Si elle passe au rouge, cela signifie qu’elle se trouve 
en dehors de la zone de la batterie. 
Relevez maintenant la baguette de 30° et déplacez-la à nou-
veau d’env. 60° à gauche à env. 60° à droite. La couleur de 
l’extrémité passe du rose au blanc et du jaune au vert, en 
fonction de l’instrument au-dessus duquel elle se trouve.  
Si elle passe au rouge, cela signifie qu’elle se trouve en 
dehors de la zone de la batterie.
Si vous ne trouvez pas les tambours à l’endroit prévu ou s’il y 
a de grandes divergences, vous devez éventuellement cali-
brer à nouveau les baguettes (voir chapitre «Calibrer»). 

Caractéristiques techniques

Modèle:		  721 151
Batteries 
�(test selon UN 38.3) (non remplaçables)  
Fabricant: Shenzhen Keruilong Technology Co., Ltd., Factory 
Building 101-401, Fudigang Second Industrial Zone, Pingdong 
Community, Pingdi Street, Longgang District, Shenzhen, PR China
E-mail: duty516@hotmail.com 
Date de fabrication: 2025/05 
Fabriqué en: Chine
	 Adaptateur audio	� lithium-ion 3,7 V DC 1 000 mAh 

énergie nominale: 3,7 Wh 
modèle: KRL803040 
durée de charge: env. 2,5–3 heures  
durée de jeu: env. 12–13 heures 

	 Clips chaussure:	� lithium-Ion 3,7 V DC 180 mAh 
énergie nominale: 0,666 Wh 
modèle: KRL602020 
durée de charge: env. 3,5 heures  
durée de jeu: env. 5–6 heures 

	 Baguettes: 2x:		� lithium-Ion 3,7 V DC 260 mAh 
énergie nominale: 0,962 Wh 
modèle: KRL601045 
durée de charge: env. 3,5 heures  
durée de jeu: env. 2,5–3 heures 

Tension de charge:	 5 V DC 1 A

15 - 20
W

USB

�La puissance du chargeur doit être 
comprise entre un minimum de  
15 watts requis par l’équipement 
radio et un maximum de 20 watts 
nécessaire pour atteindre la vitesse 
de charge maximale.

Arrêt automatique: env. 8 min sans réseau/impulsion 
(sauf: adaptateur audio, si connecté via la prise AUX)
Température ambiante: de +10 à +40 °C 
Bluetooth®		  
Version: 				�    V5.3 / les versions antérieures  

(à partir de 1.1) sont compatibles, 
mais elles pourraient ne pas sup-
porter toutes les fonctions

Portée: 				�    10 m max. (sans obstacle) 
Puissance de sortie:		  0,25 W
Plage de fréquences:		  de 2,402 GHz à 2,480 GHz
Puissance d’émission max:	 2,5 mW
Normes des appareils:		� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4

Compatible avec
Smartphone ou tablette compatible Bluetooth® Smart
Android à partir de 4.3
•  iOS-Phones (iOS 7.0 et supérieur); 

Tablettes iOS (version iOS 7.0 et supérieur)
•  La marque et les logos Bluetooth® sont des marques 

déposées détenues par Bluetooth SIG, Inc.  
L’utilisation de ces marques par Commaxx BV s’effectue 
sous licence.

•  Android, Google Play et le logo Google Play sont des 
marques de la société Google Inc.

•  The Bluetooth® word mark and logos are registered trade-
marks of Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by 
Commaxx BV is under license.

•  Android, Google Play and the Google Play logo are trade-
marks of Google Inc.

Grosse caisse

30 °

30 °
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Tom basse

Caisse claire
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Cymbale crash

Charleston

Cymbale ride
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rouge rouge
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vert

bleu foncé bleu foncé

Calibrer

1 2 4

356

1.	� Allumez les baguettes comme 
d’habitude.

2.	�Maintenez l’interrupteur des 
baguettes appuyé jusqu’à ce que 
les voyants dans les extrémités 
clignotent alternativement du 
rouge au vert. 

3.	�Tenez les baguettes parallèlement 
et tracez la forme d’un 8 couché 
comme sur l’illustration, en com-
mençant par le 1. Restez dans la 
zone où les instruments virtuels 
doivent se trouver. 
Les voyants dans les extrémités 
passent du vert au bleu, puis les 
baguettes s’éteignent. 

4.	� Testez si les positions des instruments sont maintenant correctes. Dans le cas contraire, essayez de recalibrer les baguettes.

Le QR code relie à une vidéo qui 
montre comment jouer de la batte-
rie de manière virtuelle.

Déclaration de conformité

Par la présente, Commaxx BV déclare qu’à sa date de mise sur 
le marché, ce produit était conforme aux exigences essen-
tielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 
2014/53/UE. La déclaration de conformité complète est consul-
table sous:  

https://commaxx-certificates.com/doc/721151_doc.pdf 
Ce produit peut être commercialisé dans les pays suivants: 
Allemagne, Autriche, Suisse, République tchèque, Pologne, 
Slovaquie, Hongrie. 


